Hszsecmus Kabapourno-Bankapckozo nayunozo yenmpa PAH Ne 5 (109) 2022

OUJIOJIOI'NA

VJ/IK: 811512 Hayunas ctaths
DOI: 10.35330/1991-6639-2022-5-109-209-215

Jlekcukorpadguueckasi pa3padoTka 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH
M3 OCETHMHCKOIO0 s13bIKA B « T0JIKOBOM cJ/I0Bape KapayaeBo-0aJIKapCKOro si3bIKa

M. 3. Yaaxos, JI. X. MaxueBa

WHCTUTYT TyMaHUTApHBIX UCCIIEIOBAHUN —
¢umman Kabapauno-bankapckoro naygsoro nieatpa PAH
360000, Poccust, Hanpuuk, yi. Ilymkuna, 18

Annomayus. B cTaThe IpOBEJCH aHAIN3 OCETUHCKHUX 3aMMCTBOBAaHU B KapadaeBoO-0alIkapCKOM SI3bIKE.
OtmedeHs! (OHETHYECKHE (3BYKOBBIE) M3MEHEHUS, TpaHC(HOPMAITHH, KOTOPHIE CBA3aHbI C (POHETHIECKUMHU
OCOOCHHOCTSIMH KapadaeBo-0aiKapcKoro si3bIka. B Xoze wmcciaenoBaHus BBISBICHBI TPHUYMHBI 3aHMCTBO-
BAaHHOM JIEKCUKU. METO0JI0TMYECKON OCHOBOM HCCIEAOBAHMS JUISl aHAIN3A 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCUKH
SIBHJTUCH PaOOTHI M3BECTHBIX JTMHTBUCTOB, PA3JIMYHBIE HICTOYHUKH, 8 TAK)KE MaTEPUaJIbl TPAKTHIECKOH JIeK-
cukorpadpun «bobIIod PyCCKO-OCETHHCKHAN CIIOBapby», coxepkamtuii 6oiee 60 000 cioB 1 BeIpakeHUNH
(2011), u nepmbIit HOpMaTHBHBIN (uionornyeckuii « TOIKOBBIN CIOBaph KapauacBO-0aIKapCKOTo S3bIKa
(B 3 Tomax). TeopeTnueckue MOIOKEHUSI U BBIBOJIbI, IPUBOJAMMBIC B pabOTe, MPEICTABISIOT UHTEPEC B
TUTAHE CPABHUTENBHOTO M3YYCHHS 3aNMCTBOBAHHOM JIEKCUKH W3 S3BIKOB COCETHUX HAPOJIOB.
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Annotation. This article analyzes the borrowed vocabulary from the Ossetian language in the lexicography
of Karachay-Balkarian language. Phonetic (sound) changes and transformations associated with the
phonetic features of the Karachay-Balkar language are noted. The study revealed the reasons for the
borrowed vocabulary. The methodological basis of the research for the analysis of borrowed vocabulary
was the works of famous linguists, various sources, as well as dictionaries "The Great Russian-Ossetian
Dictionary" containing more than 60,000 words and expressions (2011), and the first normative philological
"Explanatory Dictionary of the Karachay-Balkar language” (in 3 volumes). The materials and theoretical
provisions presented in the work are of interest in terms of comparative study of borrowed vocabulary from
the languages of neighboring peoples.
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BBEJIEHUE

CrpyKTypa s3bIKa, €ro rpaMMaTUYECKUN CTPON M OCHOBHOM JIEKCUUECKHUM apCeHall SIBJISIFOTCS
MPOIYKTAMM PsAJIa SII0X, U KaXKIbI YCIOBHBIN Cpe3 CBSI3aH ¢ KOHTAKTaMU COCEJICTBYIOIIUX HapO-
JIOB U 3aMMCTBOBAaHUEM OIPEJICIICHHBIX A3BIKOBBIX CPECTB. JIF000M KOHKPETHBIN S3bIK HA MPOTSI-
YKEHUU CBOEM MHOTOBEKOBOW UCTOPUU ITOJBEPIAETCS B TOW WJIM MHOW CTEIEHU UHOS3bIYHOMY BIIH-
suuto. [losToMy mpaBuIIbHOE MOHMMaHUE M TOJKOBAaHHE 3aKOHOMEpPHOCTEH KapadaeBo-Oankap-
CKOT'O fI3bIKa HEBO3MOXKHO 0€3 M3Yy4YeHUsI 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKHU. B «JIMHrBHCTHYECKOM 3H-
LHKJIONEAUYECKOM clioBape» noA penakuueit B. K. ApueBoi naercst KpaTkoe OnpeneieHme JuHr-
BHUCTHYECKOTO TEPMHHA «3aUMCTBOBAHU»: «3aMCTBOBAHUE — 3JIEMEHT UY>KOTO S3bIKa (CIOBO,
Mopdema, cuHTaKcudyeckass KOHCTPYKIUS U T.I.), IEPEHECEHHBIH U3 OJHOTO fA3bIKa B APYroil B
pe3yabpTaTe KOHTAKTOB SI3bIKOBBIX, & TAK)KE CaM IIPOLieCcC Mepexo/ia 3IEMEHTOB OJHOTO SI3bIKa B
apyroi» [1]. Kak oTMeyaroT JMHTBUCTHI, 3aMMCTBOBAHHUS OBIBAIOT MPSIMbIC K KOCBEHHBIE (Yepes 1mo-
CPEACTBO APYroro si3blka), paHHUE, NIO3IHUE, YCTHbIE, MUCbMEHHbIE, MEKIY POJICTBEHHBIMU U He-
POACTBEHHBIMHU SI3bIKaMH. B CHITy HEKOTOPBIX 0OCTOSTENBCTB, CBA3ABIINX CYIbOBI OalKapIieB, Kapa-
YaeBLIEB U OCETHH, KapayaeBO-0aJKapCKUM S3bIK UMEN TECHbIE KOHTAKThI C OCETUHCKHUM SI3BIKOM.
EctecTBeHHO, 3TH KOHTAKThI COMPOBOKAAINCH X B3aMMOBIMSHUEM M B3aUMOOOOTraIeHHeM. Y xKe
camo reorpaduueckoe nonoxenue CeBepHoro Kapkasza cnocoOCTBOBaJIO TOMY, YTO C JTAaBHHUX IOP
pa3BUTHE YKOHOMHUKH, TOJIMTUYECKOHN U KyJIbTYPHOM )KU3HU HAPOJIOB, HACEISIFOIIMX JaHHbBII PErHOH,
MCTOPUYECKH OBLIIO 00YCIIOBICHO TECHBIMH B3aMMOCBSI3SIMH. THIIOIIOTHYECKOE )K€ CXOJICTBO Mare-
pHATbHOM U AYXOBHOM KYJIbTYphl CHOCOOCTBOBANIO (DOPMUPOBAHUIO KaBKa3CKOTO MEHTAJIUTETA.

BaxHbIM MOMEHTOM Mpolecca KoHcoauaanuu Hapoaos CeBepHoro KaBkasa «sBUIIOCH B3a-
MMOIIPOHUKHOBEHNE HAIIMOHAIBHBIX KYJIbTYp, afanTalus 3THoca B peruone. HaunonanbHbie
A3BIKM 3TUX HAPOJIOB BCEI/Ia CIYKUIM OpyJaueM oOpa3oBaHUs, pAa3BUTHS M COXpAaHEHUS Bcel
CYMMBbI XapaKTepHBIX NPU3HAKOB Beluyaiimero obmero ¢poHna MaTepuaibHOW M JAyXOBHOM
KyJbTYpb» [2, ¢. 68].

B BepoBaHMsX KapadaeBleB U OasikapleB, KpOME TIOPKCKUX, OOJIBIIIOE MECTO OTBOJUTCS U 00-
IIeKaBKa3CKUM 3nieMeHTaMm. Hanpumep, KyiabT 6ora oXoTsl Ancamvl, OJUHAKOBO U3BECTHBIN a0-
Xa3aM, OCeTHHaM, YeueHllaM, KapayaeBlaM M OankaplaM, «BOCXOJUT €Il K AMoxe KOOAHCKOM
KyIabTypb» [3, c. 374]. BecbMma mountaeMbpiMu 00KECTBAMH CUUTAINCH TIOKPOBUTEH CKOTOBO/I-
cTBa Aumyu, 60KECTBO rpoMa U MOJTHUM ID/1usl, T.€. XPUCTUAHCKUI NPOpOK HMibs U Ipyrue, uMe-
IOLME MPSMBIE KaBKa3CKUE aHAJIOTUU.

MacmtaGpl B3aMMOAECHCTBUS A3bIKOB 3aBUCST OT XapakTepa KOHTAKTOB MeXJTy HMMHU. Tak,
b. A. KanoeB cuuraert, 4To «I110JIeBOM ATHOrpapuyuecKuil MaTepuall mokasaj poJCcTBO OalkapleB
1 KapavaeBlIEB C OCETUHAMHU B XO3sIMCTBE, KyJIbTYpe, B 00bIUasiX, HpaBax M T.1. DTy OJIU30CTh BO
MHOTOM MOKHO OOBSICHUTH KaK 3THUYECKUM POJICTBOM, TaK U OOUIMMH TPAIUIUSIMHU 3TUX HapO-
JIOB, CIIOKMBIIMMHUCS B IIEPUOJT MX MPeObIBaHMS B ropax 3anaaHoi Ananum» [4, c. 79].

bonpmnHCTBO HCCIe0BaTENEH MPEAIOIAratT, YTO 3TO PE3yIbTaT MHOITOBEKOBOM COBMECTHOMN
KM3HH MPEJIKOB KapayaeBleB U OaIKapleB ¢ OCETUHAMMU, a TAKXKE TECHbIE TOPIOBbIE U KYJIbTYP-
Hble cBs13u bankapun ¢ Ocerueit, ocooenno ¢ CeBepHoit. «Kpome TOoro, Ha OTAETBHBIX y4acTKax
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3anagnoro KaBkaza umeno MecTo 6aakapo-oCeTMHCKOE, KapauaeBO-0CETHHCKOE, adxa30-Kapaya-
€BCKOe, KapauaeBO-CBaHCKOe, OanKapo-KabapIuHCKoe, KabapAMHO-0CETUHCKOE, a/IbIreCKO-Kapa-
YaeBCKOE M T.J. ABysA3bIune» [5, ¢. 146].

OrnuceiBast 3THOKYJIBTYPHBIC B3aUMOJICHCTBUS KapavaeBIieB, OankapiieB u ocetnH, H. X. but-
TUPOBA OTMEUAET, YTO «CPABHUTEIBHO-TUIMOJIOTHUYECKUM aHaIU3 TPAIUIIMOHHBIX KYJIbTYp Kapa-
YaeBlIeB, OaIKapleB U OCETHH CBUJECTEIBCTBYET O TOM, YTO MEX/y HUMHU OCYIIECTBIISUIUCH MHO-
rooOpa3Hble STHOKYJIbTYpPHbIE KOHTAKTHl B CAMBIX PAa3IMYHBIX cepax TpaaullMOHHO-OBITOBOU
KyJIbTypbD» [6, . 217].

06 oceruHcko-0amkapckux cxoxaeHusix B. M. AGaeB nuiler, 4TO0 «OCETUHCKHUE JIEMEHTHI B
KapadaeBo-0aJIKapCKOM s3bIKe — HE pe3yJIbTaT HOBEHILIero 3aMMCTBOBaHUS U3 coBpeMeHHol Oce-
THH, a HACJIEJICTBO CTAPOTO AIAHO-TIOPKCKOTO CMEIICHUS, TPOMCXOSIIIETO Ha TEPPUTOPUN BCEX
ymenuii, o Tepeka 10 Bepxueit Kybanu» [7, ¢. 275].

[To cBuperenscTBY M. A. XabuueBa, «B3aUMOBIHUSHUE KapauaeBO-0aJKapCKOr0 M OCETHUH-
CKOTI'O SI3bIKOB IIPOJIOJKATIOCH 10 ToxoAa Tumypa Ha Ananuto. CieaoBaTelibHO, B3aUMOBIHSIHUIO
MOJIBEPIIIUCH JIpEeBHEKApauaeBO-0anKapcKuil U APEBHEOCETUHCKHM S3BIKH, UTO MOATBEPIKIACTCS
CTPYKTYpOH, (DOHETHYECKUM PHCYHKOM U CEMaHTUKOM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB» [5, ¢. 96]. [Tocre-
nieHHo cBsi3u Mexay Oceruneit u Kapauaem ocinabnu, bankapust ke, reorpadudecku COCeACTBYIO-
mrast ¢ Oceruel, MpooiKana UMETh TECHbIE SKOHOMUYECKHE U KYJIbTYpHBIE CBSI3H, UTO B CBOIO
odepeab CrocoOCTBOBAIIO MOTIOIHEHUIO 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBAPHOTO (JOHIA y OalIKapIieB.

«HM3 IBYXCOT € JMIIHUM OOLIMX OCETHHO-KapayaeBO-OATKAPCKUX CJIOB, BOHUKIIUX B MEPUOJ
COBMECTHOT'O MPO>KUBAHUSI JJUTOPIIEB U LIOKAIOIIE-30KAIOIINX OanKapIiieB, MPUMEPHO TPEThS YacThb
SIBIISICTCS. OCETUHCKOM» [8, ¢. 70]. DTO cBHIETENBCTBYET 00 y4acTUH B dTHOTEHE3e Oallkapo-Kapa-
YaCBIICB U OCETUH PA3JIMYHbBIX, HO POJCTBEHHBIX UPAHOS3BIYHBIX TIeMeH [9, ¢. 108].

Jlexcukorpaduueckuit matepuan «ToakoBoro cioBaps KapauaeBo-0alKapCKOTO SI3bIKa»
[10-11] cBuperenbcTBYeT 0 (YHKIMOHHUPOBAHWHM 3aMMCTBOBAaHHBIX CIUHHUI[ U3 OCETHHCKOIO
A3bIKa, KOTOPhIE MOXKHO TMOPA3ACTUTh HA CICAYIOUINE TeMAaTHYECKUE TPYIIIbI.

CrnoBa (TepMHHBI), CBA3aHHBIE C MPUPOJION: OCET. CAYIOOH «POOHUK, OOCI. «YePHAas 600a» —
Kapau.-0aik. wayoan «poonux» [12, c. 976]; ocer. xysip «webens, epasuii» — xapad.-0ajK. Xypy
«KaMHU, cobpannvie 6 Kyuy (06bluHO npu obpabomre noas)» [12, c. 824] u np.

HazBanus yacreii Tena yenoBeka U )KUBOTHBIX: OCET. fa3vle / 0azye «pyKa evluie 10Kmsl, niedesds
Kocmby — Kapad.-0ajik. 6azyk «xocme npeonneuvs (oéywi)y» [9, c. 409]; ounex croex «nieuesas
KOCMbY; OCET. CIYACX0Na «nuujego0y — Kapad.-oank. ymwxon (u.n.) «xuwka» [12, c. 731]; ocer.
XIMXYmm3I «KMOPJa» — Kapad.-OaJk. xamxom / cumxom/ 2ymom | «MopJa, pbLIO» H JIp.

CroBa (TepMHHBI) 300HUMBI: OCET. 36IPHIZ — Kapad.-0alK. 3ypHyK «icypasivy [9, c. 47]; ocer.
ye — kapad.-0ank. yky «cosa» [12, c. 682]; oceT. m3ea «bexacy — Kapad.-0ayk. mMblea 6édenenu
mioparocio «suo nepenena» [11, c. 947]; ocer. cack? «komapy, «MeiKoe HACeKoMoe» — Kapau.-
OaJIK. cackol «0600» [12, c. 77]; ocet. 3ymapzeb — Kapad. 0H#CyMapbiKs mMayyKs — OAJK. HCYyMapyKo
«yaap, eopuas unoetikay» [9, c. 939] u mp.

CrnoBa (TepMUHBI) QUTOHUMBIL: OCET. MYPKI «KAIUHAY» — Kapad. Mypymxy — 0alK. MypyKKy «Ka-
JUHA (200a)», MYPYKKY mepek «kanuna (kycmapnux)» [11, c. 932-934]; ocet. xwvaedyp «ga-
conby — Kapad.-0ank. ksyoopy «paconvy [9, c. 683]; oceT. Ha3u «cocHay — Kapad.-Oaiik. Ha3bl
«envy [11, c. 972] u np.

CrnoBa (TepMUHBI) KyJIMHAPHON JIEKCUKH. OCET. 39PHA «KAULA U3 YETbHbIX 36PeH KVKVPY3bD) —
Kapau.-0ank. aceipra 1. 6111010, IPUTOTaBIMBAEMOE U3 OUYHUIIEHHBIX Ha CTYIE 3€peH KYKYypy3bl,
uHor/1a ¢ qobarieHueM dacomu. 2. Kkapau. ceuka (kpynHas, yauje Kykypysuas) [9, c. 992].

Ba)xHBIM BHJIOM MYYHOU ITHIIHU ABJISIETCS «YYpeK», IPUTOTOBICHHBIN U3 STMMEHHOMW, IMIIEHHON
U KyKypy3Hoil Myku. [lo maernio M. A. XaOudeBa, 2bIpacbln «9ypeK» OT KbYyyp — «Hcapumo,
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«OKANAMbY», «Neuby + HCHIH /HCE2eH «e0OMOoey, «CbeCHHOoe», Mo eCmb «Mo, Ymo eosim, noxica-
puey, «ucneuennsiii xaeo» [5, ¢. 53]. Otcroma oceT. KIpo3viH, KIPOZUH «X1eb He NULeHUYHbLU (14-
MEHHbLIL, KYKYPY3HbIL, NPOCAHOL)Y» — OallK. 2uipacbli «uypek, nenewka» [9, c¢. 635]; ocer. akku
«tyo» — Kapad.-0aik. 2akkwl «siyo» [9, ¢. 575].

Ha3zBanus, cBsi3aHHBIE C IOMALTHUM XO35SHCTBOM: OCET. RACXA «PYyYHble 2pabauy — OalK. dacxa
«epabau (pyunvie)» [9, c. 346]; ocer. com «3akpom, ambap» — OAJK. 2yMy «KA1A006AsL, KIAOOBKA»
[9, c. 346]; oceT. iyxdyn «ayOUHA» — OAJIK. bLIBIMXbIH «JIOM» — Kapay. bLAbIXMbIH «10M»; OCET.
axxap3d «<mMamuya, 21aeHAsl NOMOJIOYHAsL OAIKA» — Kapad.-0allK. XbIPbIK «NepeKkiaouHa  caxkiey
[12, c. 1020] u ap.

HanmeHnoBanMs, CBSI3aHHBIE C OJICKI0N M 00YBBIO: OCET. UbLOBIP «KYYblll, KOPOMKUL — Kapad.-
Oank. uydyp «xopomxut, kyyeii» [10, c. 927]; oceT. uvblHOa «HOCOK, Yy10K» — Kapad.-Oajk.
YblHOAl «IYJIOK, HOCOK» [12, ¢. 949]; oceT. xan «mpasunka, eepeHuya, HUMKa» — Kapad.-oax.
xanwvt «Humra, npsixica» [12, c. 783].

CrnoBa (TepMHUHBI), CBSI3aHHBIE C 3arOTOBKOM CEHA: OCET. OIMMIH «C6s3Ka» — OalK. baman
«nasunvhux cena» [9, c. 351]; ocer. aghmay «crnonwi, yiodxcennvle psaoamu Ha MOKY Oas MO-
I0mvob — OANK. anmay «cmoe, ckupoay [11, ¢. 160]; ocer. (Oue.) 1annap «oxanka cena» — xa-
pau.-0aJik. astnnwlp «konna manenvkas» [11, c. 829] u ap.

Pazniunbie 3aMMCTBOBAHHBIE CJI0BA (TEPMUHBI): OCET. CHIHIP/ CUHIP «HC8AUKAY» — Kapad.-OaJK.
vrunblp «orceauxa» [12, c. 1036]; ocet. wonany «2pozow, kucmoy» — Kapad.-0alk. HORAX «KUCTb,
2p0o30by; womnan «xucmo, 6axpoma» [12, c. 920]; ocer. cabu «oums, pebenox» — Kapad.-Oak.
caoun «pebenok, oums, marvuuy» [12, c. 13]; oceT. 3btHe «020HbY — Kapay.-0aK. HCUHK/3UHK
(1. auan.) «eopswutl yeonex» [9, c. 908]; ocer. Huxac «peus, cnoso, beceoa, pazeosop, cobparue
MYAHCHUH aylia 0151 00CYIHCOeHUsT MEeKYWUX 0en» — Kapad.-0alK. Hblbblid «Mecmo, Ky0d 00bIYHO
CcobUparomest MysHcuuHbl cena 0iist beceowl, peuterus npoonem cena, omovixa u m.n.» [11, ¢. 1003].

W3 npuBeieHHOro MaTepuasa BUJHO, YTO OOIBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAHUH KapayaeBIlaMu U Oai-
KaplaMu OCBOEHO B COOTBETCTBUU C (JOHETUUECKUMH 3aKOHOMEPHOCTSAMU UX S3bIKA, 3 HMEHHO:

1) ¢ 3aKOHOM CHHTapMOHH3Ma, COTJIACHO KOTOPOMY B CJIOBaX M CI0BO(OpMAax IOJKHBI ObITh
TJIACHBIE TOJIBLKO OJTHOTO psifia, IEPEAHETO psija (U e (3), 1o, € ) Wi 3aaHero psina (vl a, o, ). 2906l —
2bl0bL /2y0y «nayk» u ap.,

2) MPOMCXOSAT B OCHOBHOM CIICTYFOIIHE 3BYKOIIEPEXO/Ibl: T—K: OCET. IPXOny2 «nenen» — Oax.
YPX0O0YK «neneiy; 9 — bl: 0cem. mIObIH «ULepcmvby» — Kapay. mulObIHA «8ePeBOYKd, CHIeMEHHAs.
U3 wiepcmuy, C—III: OCET. CbIHO3 «KOJIOUKA, MEPHOBHUK, 3AHO3a» — Kapad.-0alK. WUHMCU «KO-
JIIOYKA, 3aHO3a» U JP.

B HEKOTOPHIX 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOBaX IMPOUCXOIUT yCEUYeHHE KOHEYHOro TiacHoro. Cp.:
OCET. Kyblcmend «bonvuias kaokay — 0ank. Kriowmen (1. THAT) «KAOKd, 60YKa» U Jp.

[Ipy oCBOCHHHM OCETMHCKHX 3aWMCTBOBAHHH HMCCIEIYEMBIM S3BIKOM CEMAaHTHKA HEKOTOPBIX
CJIOB (TEpPMMHOB) MOJBEPraeTcsi CyKEHHUIO (Cp. OCET. TAMNAJ «800bIPb, MO30JIb, KPOBONOOMEK» —
Kapad.-0ayK. Xetnnua/xynnexcun/xynno3yn (1. TUajl.) «6040bipby) WIH PACIIUPEHUIO 3HAUYCHUIN
UX CMBICIIA, YBEIMYCHHUIO KOJIMYECTBA 3HAUCHUH T.€. KapauaeBO-0aKapCKU A3bIK, 3aUMCTBYS TO
WM MHOE CIIOBO (T€pMUH), OEpeT UX C OJJHUM WUJIM HECKOJIbKMMU 3HaueHusiMu. Cp.: oceT. monn
«pyarcve, nywKa» — 0alK. MO «NywKda, opyoue, CHaApsoy, OCET. MblI/Myana «mems y oemeuy —
Kapay.-0aK. myay «pooOHUUOK (Y HOBOPONCOEHHO20)» T JIP.

Oco6o crnenyeT oOpaTuTh BHUMaHUE HAa (YHKIIMOHUPOBAHUE HAPSTY C UCKOHHBIMH TIOPKCKUMU
croco0amMu cueTa Tak Ha3bIBAEMOTO MPAHCKOTO XO3SIUCTBEHHOTO CU€Ta, UM 3CKU KbOUYY CAHAY
(mpeBHUI YabaHCKUI cueT). ApeasoM ymoTpeOJIeHUs ITOTO cUeTa SBISIFOTCS TEPPUTOPUU PACTIPO-
CTpaHEHUs y-Ouanekma KapadyaeBO-0aIKapCKOTO SI3bIKA U OUCOPCKO20 OUANeKmda OCETUHCKOTO
si3bika [13, ¢. 202-204]. Ccputasich Ha 3TH (GaKThl, KCCICTOBATEIH MTOATBEPIKIAI0T BEPCHIO O €IUHOM
reorpaguueckom pernone [uropun u Yepexckoro yuienss B XVIII Beke [14, c. 111].
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3AKJIFOUEHUE

Takum 0Opa3oM, JiekcuKorpadudeckuii MaTeprall CBHICTEIBCTBYET O TOM, YTO 3aMETHOE MECTO
B JICKCHKE KapauaeBO-0AIKapCKOTO sS3bIKa 3aHUMAIOT 3aMMCTBOBAHUS M3 OCETHMHCKOTO s13bIKa. B oc-
HOBHOM OCETHHCKHE 3aWMCTBOBAHUS TMOMYMHEHBI (DOHETUYECKUM 3aKOHAM HCCIIETyEeMOTO SI3bIKA.
Kpome 3THX Jekcem, 3aKperieHHbIX B « TOIKOBOM clioBape KapayaeBO-OaIKapCKOTO SI3bIKAY, UMe-
I0TCS eIl 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA (TEPMHUHBI) OoJiee y3Koro ynorpedienus. Hanprumep, kak sicmbim
Keue «KHOYb COBePULEHUS HAO HOBOPOICOEHHBIM U3BECHHO20 00PA0a», TIIE bICHIBIM OCET. ICHIM 3HA-
YHUT «BOCbMOLLY, Kewe Kapad.-0allk. «Houb»  Ap. BMecTe ¢ TeM clieyer OTMETHTh, 4YTO OYeHb MHOTO
OCETHHHU3MOB B KapadaeBO-OAIKapCKOM aHTPOIIOHUMHH M B KapadyaeBO-OAIKAPCKON TOIMOHUMHUKE.
Harnpumep: Totorcotnmot (mononum) — MeCTHOCTh B XyJiaMO-be3eHIMICKOM YIIIETbE — OCET. MIO3bIH
«cmexamvy; Kypnasm (mononum) — cenuiie 63 ¢. B. Bankapus — ocet. Kyponeam «mecmo, 20e
menvruuyay, beounoks (beounok) (anmpononum) — ocer. bedeitnaz «opaswviil, 0e00sbill, MOIOOOY,
Xaxan (anmponoHum) — 0CET. XIXXOH «2OpHblil, 20pCKUlL, 20pey» U ap. [15].

Cpenu GankapiieB U KapadaeBIIeB MHOTO POJIOB, KOTOPBIE HMEIOT OCETHHCKOE IIPOMCXOK/ICHHE.

[lpu 3TOM aHaIM3 MCTOYHMKOB IMOKA3bIBACT, YTO MPUYMHAMHU 3aMMCTBOBAHUS SIBJISIOTCS HE
TOJIKO JIMHTBUCTUYCCKHUE, HO M B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB dKCTPAUTMHTBUCTHYCCKHE (PAKTOPBI, T.C.
TECHBIC B3aMMOCBSI3M MKy COCEICTBYOIIMMH Hapogamu. COOTBETCTBEHHO B OCETUHCKHM S3BIK
TaK)Ke TIPOHUKIIO U OOJIBIIOEC KOJTUYECTBO HCKOHHBIX KapadaeBo-0aIKapCKUX CIIOB.

CIIUCOK JIMTEPATYPbI

1. JIMHrBUCTHYECKUI SHIMKJIONEIUYECKHH cioBapb / o pea. B. H. SIpuesa. MockBa: CoBeT-
ckas sHumkIoneaus, 1990. 683 c.

2. Vnaxoe M. 3., Maxuesa JI. X. IIpobnemMbl TEPMHUHOJIOTHH KapayaeBO-0aTKapCKOTO SI3bIKA.
Hanpuuk: Pegaknnonno-u3narensckuii otaen KBHI] PAH, 2019. 119 c.

3. Kpynnos E. U. lpeuss ucropusi CesepHoro Kaskaza. Mocksa: M3a-Bo AH CCCP, 1960.
520 c.

4. Kanoes b. A. OceTnHckue NCTOpUKO-ITHOrpadudeckue 3Trobl. MockBa: Hayka, 1999. 402 c.

5. Xabuues M. A. BzaumoBnusHue S3bIKOB HaponoB 3amaanoro Kaskaza. YUepkecck: Kapa-
yaeBo-Uepkecckoe oTaenenne CTaBponoabCKOro KHUKHOTO u3aaTenseTa, 1980. 183 c.

6. bummuposa H. X. DTHOKYIbTypHBIC B3aMMOJICHCTBUS KapadaeBIleB, OATKaApICB U OCETHH
(mo maTtepuaiaM TPaJAUIIMOHHO-OBITOBOM M TyXOBHOW KYJIBTYPBI»): JAMCC. ... KaHJ. HCT. HayK.
Hanpunk, 2010.

7. Abaes B. Y. Ocerunckuii 5361k U Gosbkiiop. M.-J1.: Akagemus nHayk CCCP, 1949. 275 c.

8. Db63eesa @. I1. HazBaHMs KMBOTHBIX U NTHUI[ B KapayaeBO-OAIKapCKOM sI3bIKE (CPAaBHUTEIBHO-
ucropuueckoe uccienoBanue). Hampunk: M3narensckuii otnen KBUT'Y, 2011. 171 c.

9. Babaes C. K. K Bonpocam UCTOpUH, SI3bIKA U PETUTUH OATKaPCKOTO U KapauyaeBCKOTro Hapo-
noB. Hampumk: Deopyc, 2000. 247 c.

10. TonkoBBIii cIOBaph KapadaeBo-Oamkapckoro s3bika: B 3-x Tomax / [lox pex. XK. M. I'yzeesa.
T. 1. Hampuuk: Dnp-Pa, 1996. 1016 c.

11. TonkoBbIif coBaph KapadaeBo-Oankapckoro si3pika: B 3-x Tomax / Ilox pexn. XK. M. I'yze-
eBa. T. 2. Hampuuk: Dip-®A, 2002. 1171 c.

12. TonkoBbIii c10Baph KapayaeBo-0ankapcKkoro s3bika: B 3-x Tomax / [lox pern. A. A. XKammyesa.
T. 3. Hampuuk: Dne-DA, 2005. 1159 c.

13. Vaaxoe M. 3. OCOOCHHOCTH yIOTPeOJICHUSI HEKOTOPBIX Pa3psI0B YUCIUTEIBHBIX B Kapa-

yaeBo-OankapckoMm si3bike // M3Bectuss KaOapauno-bankapckoro nHayuHoro uenHtpa PAH.
Ne 6(80). 2017. C. 200-204.

Hzsecmusn Kabapouno-Bankapckozo nayunozo yenmpa PAH Ne 5 (109) 2022 213



PHILOLOGY

14. Bonxosa H. I'. Dtanueckuii coctaB HaceneHus CeBepHoro Kaskaza B XVIII — nagane XX Beka.
Mocksa: Hayka, 1974. 276 c.

15. I'ayanosa JI. b., Ilapcuesa JI. K. bonbioi pycCKO-OCETMHCKUN clloBaph. BiagukaBkas,
NI10 COUT'CH, 2011. 687 c.

Hudopmamust 06 aBTopax

YaakoB Maxtu 3eldTyHOBHY, I-p QUION. HAYK, IJIaB. HAy4. COTP., HCTUTYT r'yMaHUTapHBIX UCCIIC-
noBaanil — punman Kabapanao-bankapckoro nayanoro nentpa PAH;

36000, Poccus, Hanpuuk, yiu. [lymkuna, 18;

maxtti@mail.ru, ORCID: https://orcid.org/0000-0002-5972-8472

Maxuesa Jlionmuna XamaHrepueBHa, KaHz. (Quiion. Hayk, 3aM. TUPEKTOpa MO Hayd. paboTe, Bell.
Hayd. COTP. CEKTOpa KapadaeBO-0aKapcCKOTro s3bIKa, IHCTUTYT ryMaHWTapHBIX WCCIETOBAHUN — (prTHal
Kabapauno-bankapckoro Hayunoro nearpa PAH;

36000, Poccus, Hanmpunk, yi. [lymrkuna, 18;

liudmila.makhiieva@mail.ru, ORCID: https://orcid.org/0000-0001-6186-0395

REFERENCES

1. Lingvisticheskiy entsiklopedicheskiy slovar' [Linguistic encyclopedic dictionary] / ed.by
V.N. Yartsev. Moscow: Soviet Encyclopedia, 1990. 683 p. (In Russian)

2. Ulakov M.Z., Makhieva L.Kh. Problemy terminologii karachayevo-balkarskogo yazyka
[Problems of terminology of the Karachay-Balkarian language]. Nalchik: Redakcionno-izdatel'skij
otdel [Editorial and Printing Department] KBSC of RAS. 2019. 119 p. (In Russian)

3. Krupnov E.I. Drevnyaya istoriya Severnogo Kavkaza [Ancient history of the North Caucasus].
Moscow: Publishing House of the Academy of Sciences of the USSR, 1960. 520 p. (In Russian)

4. Kaloev B.A. Osetinskiye istoriko-etnograficheskiye etyudy [Ossetian historical and ethno-
graphic studies]. Moscow: Nauka, 1999. 402 p. (In Russian)

5. Khabichev M.A. Vzaimovliyaniye yazykov narodov Zapadnogo Kavkaza [Mutual influence of
the languages of the peoples of the Western Caucasus]. Cherkessk: Karachaevo-Cherkesskoe
otdelenie Stavropol'skogo knizhnogo izdatel'stva, 1980. 183 p. (In Russian)

6. Bittirova N.Kh. Etnokul'turnyye vzaimodeystviya karachayevtsev, balkartsev i osetin (po mate-
rialam traditsionno-bytovoy i dukhovnoy kul'tury) [Ethno-cultural interactions of Karachays, Bal-
kars and Ossetians (based on materials of traditional household and spiritual culture)]: diss. ...
cand. ist. nauk. Nalchik, 2010. (In Russian)

7. Abaev V.l. Osetinskiy yazyk i fol'klor [Ossetian language and folklore]. M.-L.: Akademiya
nauk SSSR, 1949. 275 p. (In Russian)

8. Ebzeeva F.P. Nazvaniya zhivotnykh i ptits v karachayevo-balkarskom yazyke (sravnitel'no-is-
toricheskoye issledovaniye) [Names of animals and birds in the Karachay-Balkar language (com-
parative historical study)]. Nalchik: 1zdatel'skij otdel KBIGI, 2011. 171 p. (In Russian)

9. Babaev S.K. K voprosam istorii, yazyka i religii balkarskogo i karachayevskogo narodov [On
the issues of history, language and religion of the Balkar and Karachay peoples]. Nalchik: Elbrus,
2000. 247 p. (In Russian)

10. Tolkovyy slovar' karachayevo-balkarskogo yazyka: v 3-kh tomakh [Explanatory dictionary of
the Karachay-Balkarian language: In 3 volumes] / Ed. by Zh.M. Guzeev. Vol. I. Nalchik: El-Fa,
1996. 1016 p. (In Karachay-Balkarian)

11. Tolkovyy slovar' karachayevo-balkarskogo yazyka: v 3-kh tomakh [Explanatory dictionary of
the Karachay-Balkarian language: In 3 volumes] / Ed. by J.M. Guzeev. Vol. 2. Nalchik: EI-FA,
2002. 1171 p. (In Karachay-Balkarian)

214 News of the Kabardino-Balkarian Scientific Center of RAS No. 5 (109) 2022



OUJIOJIOI'UA

12. Tolkovyy slovar' karachayevo-balkarskogo yazyka: v 3-kh tomakh [Explanatory dictionary of
the Karachay-Balkarian language: In 3 volumes] / Ed. by A.A. Zhappuev. Vol. 3. Nalchik: EI-FA,
2005. 1159 p. (In Karachay-Balkarian)

13. Ulakov M.Z. Peculiarities of the use of some categories of numerals in the Karachay-Bal-
karian language. News of the Kabardino-Balkarian Scientific Center of RAS. No. 6(80). 2017.
Pp. 200-204. (In Russian)

14. Volkova N.G. Etnicheskiy sostav naseleniya Severnogo Kavkaza v XVIII — nachale XX veka
[Ethnic composition of the population of the North Caucasus in the XVIII - early XX centuries].
Moscow: Nauka, 1974. 276 p. (In Russian)

15. Gatsalova L.B., Parsieva L.K. Bol'shoy russko-osetinskiy slovar' [Big Russian-Ossetian Dic-
tionary]. Vladikavkaz: IPO SOIGSI, 2011. 687 p. (In Russian)

Information about authors

Ulakov Makhti Zeitunovich, Doctor of Philological Sciences, Chief Researcher, Institute of Humanitarian
Researches — branch of Kabardino-Balkarian Scientific Center of the Russian Academy of Sciences;

360000, Russia, Nalchik, 18 Pushkin street;

maxtti@mail.ru, ORCID: https://orcid.org/0000-0002-5972-8472

Makhieva Lyudmila Khamangerievna, Candidate of Philological Sciences, Deputy Director
for Research, Leading Researcher of the Karachay-Balkarian Language Sector of Institute of Humani-
tarian Researches — branch of Kabardino-Balkarian Scientific Center of the Russian Academy of Sciences;

360000, Russia, Nalchik, 18 Pushkin street;

liudmila.makhiieva@mail.ru, ORCID: https://orcid.org/0000-0001-6186-0395

Hzsecmusn Kabapouno-Bankapckozo nayunozo yenmpa PAH Ne 5 (109) 2022 215



